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Lungă şi grea a fost calea stră­
bătută de teatrul românesc, dela 
primele sale înjghebări, până la 
locul de cinste pe care-1 ocupă 
astăzi în cultura noastră; grea, dar 
cu atât mai glorioasă, a fost lupta 
pe care întemeietorii teatrului nos­
tru, şi apoi urmaşii lor întru con­
solidarea tradiţiilor realiste popu­
lare create de aceştia, au dus-o 
împotriva oprimării, împotriva ten­
dinţelor antipopulare şi antina­
ţionale promovate de clasele exploa- 
tatoare.

O evocare plină de adevăr şi 
farmec a începuturilor teatrului 
nostru ne-o dă piesa lui Mircea 
Ştefănescu „Matei Millo“ („Căruţa 
cu paiaţe“), prezentată cu mult 
succes pe scena Teatrului Naţio­
nal „I. L. Caragiale“ în regia lu i

să-şi ceară drepturile. In această 
atmosferă s'a plămădit şi ideea 
unui teatru naţional, care să fie 
tribună de luptă pentru libertate 
naţională şi progres social.

Pe Matei Millo îl cunoaştem în 
interpretarea artistului emerit al 
R .P.R ., Marcel Anghelescu. Sarcina 
actorului u'a fost deloc uşoară. 
El avea de interpretat rolul unui 
personagiu istoric, o fiinţă reală 
devenită imagine artistică. Marcel 
Anghelescu a reuşit să pătrundă 
fondul sufletesc al personagiului, 
redând printr’un joc bogat în 
nuanţe, emoţionant şi convin­
gător, trăsăturile marelui actor. 
Atât cât i-a îngăduit textul piesei', 
ale cărei deficienţe în această pri­
vinţă le vom arăta mai departe, 
Marcel Anghelescu a redat un Millo 
luptător pentru cauza teatrului 
românesc, pentru cauza poporului.

Această trăsătură se reliefează 
dela prima întâlnire cu celălalt 

mare actor dela înce­
puturile teatrului nos­
tru, Mihail Pascali, in­
terpretat cu multă în­
ţelegere şi adâncime 
de Emil Bottá. Scena 
aceasta cuprinde o ex­
celentă parodie a ge­
nului de teatru melo­
dramatic pseudo-ro­
mantic importat din 
apus pe la mijlocul 
veacului trecut. Atât 
autorul cât şi inter­
preţii au dat dovadă 
de măestrie artistică, 
de un fin simţ al humo­
rului, care transformă 
o scenă de aşa zisă tra­
gedie în tr’o comedie 
hilariantă.

Prin Millo şi Pascali 
se întâlnesc în această 
scenă două concepţii 
diferite asupra mijloa­
celor de culturalizare

Morcai Anghelescu, artist 
emerit ol R. P.R., in rolul 

lui Meiei Millo.

Sică Alexandrescu, maestru eme­
r it al artei din R.P.R.

Primul tablou ne înfăţişează un 
eveniment de seamă: întoarcerea 
lui Matei Millo dela Paris, unde, 
în loc să studieze ingineria, a 
urmat „actoricescul meşteşug“, spre 
marea disperare şi revoltă a boie­
rilor, rudele sale, care socotesc 
că „nu-i cuviincios ca un cin (rang) 
boieresc să se sue pe sţenă“.

Spectacolul ne introduce dela 
început în atmosfera epocii pre­
mergătoare revoluţiei dela 1848. 
Din vorbele boierilor adunaţi în 
casa postelnicului Manolachi aflăm 
despre „unele turburări“ care le 
ameninţă huzurul. Din vorbele 
avântate ale lui Matei Millo aflăm 
despre străduinţele oamenilor de 
cultură progresişti do a lumina 
poporul şi a-1 îndemna să se ridice

*) Pe marginea spectacolulu i cu piesa 
„M ate i M il lo “ de Mircea Ştefănescu.

a maselor prin teatru. Pascali vrea 
să facă cunoscute în ţară „dramele 
lumii civilizate“, dispreţuind reper­
toriul românesc, încă sărac, şi jucând, 
în aşteptarea momentului când îi va 
putea juca pe Hamlet, melodrame 
siropoase gen „Inimi străpunse 
sau Erorile destinului“, care n’a- 
veau nimic comun cu viaţa şi* 
năzuinţele poporului. Millo, dim­
potrivă, socotea că numai un re­
pertoriu românesc, în care massele 
să întâlnească „oamenii şi întâm­
plările pe care le cunosc din viaţă“ 
ar sluji cu adevărat la dezvol­
tarea teatrului şi culturii româ­
neşti, teatru pentru care luptau 
pe vremea aceea Alexandri, Cos- 
tache Caragiale, Russo, Negruzzi 
şi alţii.

Aceste concepţii atât de diferite 
cu privire la mijloacele care tre­
buiau folosite întru servirea 
aceluiaş scop — propăşirea cul­
turii româneşti — nu i-au împiedi­
cat totuşi pe cei doi mari actori 
ai teatrului nostru să-şi unească 
un timp talentele în bătălia îm­
potriva oligarhiei şi a cenzurii ei.

Un tablou important al specta­
colului ne aduce în faţa ochilor 
imaginea teatrului dela Copou, 
pe scena căruia, împotriva opre- 
liştelor cenzurii şi ale poliţiei, 
în ciuda prejudecăţilor boierimii, 
duşmană a oricărei manifestări 
a culturii naţionale, s’a prezentat 
o piesă presărată cu cuplete sati­
rice, în care se biciuiau viciile 
societăţii bazate pe exploatarea 
poporului. I i  găsim în această 
scenă pe actorii uniţi pentru ser­
virea măreţului ideal de drep­
tate socială care-i anima pe toţi 
slujitorii progresişti ai culturii 
româneşti. In acest tablou facem 
cunoştinţă cu o latură nouă a ta­
lentului lui Emil Bottá, care în 
rolul păpuşarului Ion desfăşoară 
multă vervă şi humor popular. 
Tabloul ne ajută să cunoaştem 
îndeaproape condiţiile în care 
se reprezentau în secolul trecut 
piesele româneşti care vorbeau 
poporului despre viaţa şi neca­
zurile sale.

Pe scena teatrului dala Copou, Matei 
M illo d Mihail Pascali fi-au unit arta pentru 
a biciui, prin mijlocirea cupletului satiric, viciile 
societâjii bazata pa exploataraa poporului.

Ultima parte a piesei ni-i înfă­
ţişează pe aceşti slujitori ai tea­
trului românesc treizeci de ani 
mai târziu. Istoria a mers înainte. 
Burghezia, trădătoare a revoluţiei 
dela 1848,s’a apropiat de moşierime, 
cu care a încheiat monstruoasa 
coaliţie. In locul Chiriţelor au 
apărut M iticii, Vetele, Ziţele şi 
jupânii Dumitrache. Soarta crea­
torului de artă nu s’a schimbat 
însă. Reduşi la mizerie, copleşiţi 
de concurenţa trupelor străine pro­
tejate de stăpânire, dezbinaţi de 
aceeaşi stăpânire pentru a nu-şi 
întări forţele prin unire, Millo 
şi Pascali se întâlnesc din nou în 
Bucureşti, în ajunul unui mare 
eveniment al teatrului nostru: 
premiera piesei „O noapte furtu­
noasă“ de I. L. Caragiale. Autorul 
şi interpreţii au creat în acest 
tablou momente emoţionante. Ves­
tea morţii lui Millo, — tragica 
farsă jucată de artist pentru a 
încasa ajutorul de înmormântare 
şi a dovedi puternicilor zilei cât 
de meschini sunt — apariţia fiicei 
Catrinei, dragostea din tinereţe a 
lui Millo, întâlnirea celor doi 
actori îmbătrâniţi, bucuria lor 
comună la vederea afişului anun­
ţând premiera „Nopţii furtu­
noase“ — sunt scene care vor ră­
mâne adânc întipărite în mintea 
spectatorului. Se remarcă îndeosebi 
în acest tablou jocul complex, 
plin de căldură, în care humorul 
se îmbină cu duioşia, al lui Gheorghe 
Timică în rolul bătrânului sufleur 
Smarandache. Emoţionează dea- 
semenea jocul sobru al Marietei 
Deculescu, în rolul fostei subrete, 
acum bătrâna Frusina, care-şi 
poartă cu discreţie dragostea ei 
neîmpărtăşită pentru „Bădia“ Matei 
Millo.

Piesa are unele lacune. Am fi 
vrut să-l vedem pe Matei Millo 
angajat mai activ în bătălia pentru
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tealrul românesc. Am fi vrut să 
vedem mai limpede împotriva cui 
a trebuit să lupte el şi, împreună 
cu el, toţi oamenii de cultură 
progresişti ai vremii. Nu putem 
crede ca duşmanii poporului şi 
al culturii noastre erau în vremea 
aceea numai oameni de tipul 
imoralului boier Manolachi sau al 
cretinului boier Nunuţă. Oamenii 
de cultură ai vremii nu apar în

Siesă, numele lor este amintit 
oar în treacăt, iar figura lui 

Millo apare oarecum izolată în 
lupta generală pentru dezvol­
tarea culturii noastre naţionale, 
care s’a desfăşurat în cursul veacu­
lui trecut. Această deficienţă 
apare cu atât mai evidentă în  
ultima parte a piesei, în care 
Matei Millo are rolul de spectator 
al teatrului românesc, nu de făuri­
tor al lui.

Această lipsă a piesei, care nu 
scoate în evidenţă destul de clar 
rolul lui Matei Millo în crearea 
şi dezvoltarea teatrului românesc, 
se reflectă şi în interpretarea acto­
rului, care n'a redat în suficientă 
măsură caracterul combativ al 
personagiului.

Apoi, în spectacol, accentul mol­

dovenesc artificial supără uneori 
urechea, dând o coloratură nefi­
rească limbii unor personagii.

Totuşi, aceste deficienţe nu în­
tunecă valoarea spectacolului, care 
este o mare realizare a teatrului 
nostru. Regia, decorurile şi in­
terpretarea au contribuit la crearea 
unei imagini veridice, emoţionante, 
a începuturilor teatrului românesc.

O contribuţie valoroasă la rea­
lizarea spectacolului au adus şi 
ceilalţi interpreţi printre care: 
Al. Giugariu, artist emerit al 
R .P.R ., care în rolul boierului 
Manolachi a subliniat cu humor 
trăsăturile caracteristice ale aces­
tuia: rapacitatea, dispreţul faţă 
de popor şi faţă de cultură, co­
rupţia morală; Silvia Dumitrescu,

care a iulerpretat cu justa ascuţime 
critică figura boieresei „tante 
Pulcherie“ ; Eugenia Popovici, in­
terpreta exuberantă a celor două 
Catrine; Niky Athanasiu, just 
interpret al arivistului boier Nu­
nuţă; Şerban Iamandi, în rolul 
lui Ioniţă; Cella Dima, în rolul 
frivolei Marghioliţe; artista po­
porului Soma Cluceru, care în 
rolul Chiriţei, a scos în evidenţă 
cu mult humor caracterul acestui 
personaj, şi alţii.

Bine construit este finalul spec­
tacolului, care deschide perspec­
tive asupra viitorului fericit al 
patriei şi al teatrului nostru. 
Matei Millo spune în una din 
ultimele lui replici: „Când tea­
trul va fi în adevăr al celor 
mulţi, copiii aceştia... şi urmaşii 
lor... vor fi mai fericiţi decât 
noi...“

Adâncui adevăr al acestor cu­
vinte a fost confirmat de viaţă. 
Actorii de azi, cărora regimul de 
democraţie populară le-a creat 
condiţii minunate de viaţă şi de 
muncă, simt o adâncă emoţie 
interpretând rolurile înaintaşilor 
lor, care în condiţii vitrege au 
pus bazele artei scenice româneşti.

H A X I H A F I i  I E

Maximafilia constă în co- Cartea maximă, căci ast- 
lecţionarea timbrelor apli- fel se numeşte această piesă 
cate şi obliterate (stampilate) filatelică, este formată din 
pe cărţi poştale ilustrate, trei elemente şi anume:

timbrul, cartea (ilustrata) 
şi stampila, toate trei tre­
buind să prezinte între ele 
un „maximum“ de concor­
danţă, atât din punct de 
vedere al subiectului, cât şi 
din cel al locului şi timpului. 
Cartea poştală ilustrată 

(cartea maximă) tre­
ime să aibă acelaş 
subiect ca şi al tim­
brului ce este aplicat 
pe ea. Localitatea spe­
cificată în stampila 
poştală trebue să aibă 
deasemenea o legătură 
cu subiectul timbrului 
şi, natural, cu al cărţii 
poştale ilustrate.

In ce priveşte data 
obliterării, ea poate fi 
din prima zi a emi­
siunii până în ziua în 
care timbrul are vala­
bilitate de francare. 
In general se preferă 
prima zi a emisiunii.

Pe o carte maximă 
nu poate figura decât 
un singur timbru şi 
acesta aplicat direct 
pe faţa cărţii poştale 
ilustrate.

Acest gen nou de 
colecţionare îşi va găsi 
în scurtă vreme adepţi 
şi în rândurile filate- 
liştilor noştri. In ţara 
noastră s’au emis până 
în prezent 9 cărţi ma­
xime: Karl Marx, V. 
Maiacovschi, Ion Ne- 
gulici, Filimon Sárbu, 
C. D, Rosenthal, Pavel 
Tcacenco, I. L. Cara- 
giale, Leonardo da 
Vinci şi N. Bălcescu.

In pregătire sunt : 
Ciprian Porumbescu şi 
Aurel Ylaicu.

S Á I A ] U 1 U IP O Ş T A

Din perioada de după 23 
August 1944, când Armatele 
Sovietice (liberatocre înfră­
ţite cu oştile române, au 
zdrobit stăpânirea fascistă 
în Transilvania de nord şi 
până la 20 Ianuarie 1945 — 
data încheierii armistiţiului 
dintre U.R.S.S. şi Ungaria, 
— serviciul poştal a fost 
menţinut în judeţele din 
nordul Transilvaniei de auto­
rităţile judeţene, care activau 
independente unele de altele.

Epuizarea stocului de tim­
bre maghiare cât şi schim­
barea tarifului au necesitat 
emisiuni de noi timbre, pen­
tru ca serviciul poştal sa se 
efectueze în condiţiuni nor­
male. Aceste timbre au fost 
emise de autorităţile locale.

Din aceste emisiuni ale 
anilor 1944—1945 se cunosc 
cele ale autorităţilor din Nă- 
săud, Odorhei, Oradea, Satu- 
Mare, Sălaj (supratipar Poşta 
Sălajului), Sighet şiTg. Mu­
reş.

Dintre toate acestea, emi­
siunea tipărită la Zalău, 
cunoscută sub denumirea de 
„Poşta Sălajului“, este cea 
mai interesantă. Ea este for­
mată din trei valori, având 
unităţi monetare maghiaro

de 50 filleri.de 1 şi 2 Pengő. 
Timbrele au fost tipărite 
cu mijloace şi posibilităţi 
locale, relativ rudimentare. 
Tirajul lor a fost de 9.780 
serii complecte, ceeace repre­
zintă o emisiune foarte re­
dusă.

Valorile de 50 filleri şi 1 
Pengő s’au tipărit în coli 
de câte 30 de bucăţi, iar 
valoarea de 2 Pengő, în coli 
de câte 25 de bucăţi.

Cele trei valori au urmă­
toarele culori şi subiecte: 
prima, de 50 filleri, este 
galbenă, înfăţişând un factor 
poştal rural; cea de 1 
Pengő, albastru deschis, cu 
acelaş desen; valoarea de 2 
Pengő, violet şi galben, în­
făţişând o căruţă poştală pe 
drum de munte şi fosta 
stemă a Sălajului.

Această emisiune repre­
zintă o valoare istorică şi 
este colecţionată de către 
filateliştii amatori ai emi­
siunilor speciale.

Clişeele acestor timbre se 
găsesc în conservatorul Mi­
nisterului Poştelor şi Teleco­
municaţiilor şi desigur, vor 
reprezenta piese interesante 
în muzeul poştal proiectat 
pentru, un viitor apropiat.
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